
EBTA UZRAUDZĪBAS IESTĀDES LĒMUMS 

Nr. 637/08/COL 

(2008. gada 8. oktobris), 

ar ko sešdesmit sesto reizi groza procedūras un materiālo tiesību noteikumus valsts atbalsta jomā 

EBTA UZRAUDZĪBAS IESTĀDE ( 1 ), 

ŅEMOT VĒRĀ Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu ( 2 ) un jo 
īpaši tā 61. līdz 63. pantu un 26. protokolu, 

ŅEMOT VĒRĀ EBTA valstu nolīgumu par Uzraudzības iestādes un 
Tiesas dibināšanu ( 3 ) un jo īpaši tā 24. pantu un 5. panta 2. 
punkta b) apakšpunktu, 

TĀ KĀ saskaņā ar Uzraudzības un Tiesas nolīguma 24. pantu 
Iestāde īsteno EEZ līguma noteikumus par valsts atbalstu, 

TĀ KĀ saskaņā ar Uzraudzības un Tiesas nolīguma 5. panta 2. 
punkta b) apakšpunktu Iestāde sniedz paziņojumus vai izdod 
vadlīnijas par EEZ līgumā regulētajiem jautājumiem, ja šis 
līgums vai Uzraudzības iestādes un Tiesas nolīgums to skaidri 
paredz vai ja Iestāde to uzskata par nepieciešamu, 

ATGĀDINOT procedūras un materiālo tiesību noteikumus valsts 
atbalsta jomā, ko Iestāde pieņēma 1994. gada 19. janvārī ( 4 ), 

TĀ KĀ 2008. gada 8. jūlijā Eiropas Kopienu Komisija ( 5 ) 
pieņēma paziņojumu attiecībā uz Valsts atbalsta programmas 
kuģu būvei termiņa pagarināšanu līdz 2011. gada 31. decem­
brim ( 6 ), 

TĀ KĀ šis paziņojums attiecas arī uz Eiropas Ekonomikas zonu, 

TĀ KĀ visā Eiropas Ekonomikas zonā ir jānodrošina EEZ valsts 
atbalsta noteikumu vienāda piemērošana, 

TĀ KĀ saskaņā ar EEZ līguma XV pielikuma beigu daļā iekļautās 
nodaļas “VISPĀRĒJAIS” II punktu EBTA Iestādei pēc apsprie­ 
šanās ar EK Komisiju ir jāpieņem tiesību akti atbilstoši tiem, 
ko pieņēmusi EK Komisija, 

APSPRIEDUSIES ar EK Komisiju 2008. gada 9. septembrī, 

ATGĀDINOT, ka Iestāde ar 2008. gada 9. septembra vēstuli 
aicināja EBTA valstis iesniegt piezīmes par šo tematu un 
EBTA valstis nav iesniegušas iebildumus, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Darbības termiņš EBTA Uzraudzības iestādes pamatnostādņu 
nodaļai par valsts atbalstu kuģu būvei tiek pagarināts līdz 
2011. gada 31. decembrim. Valsts atbalsta pamatnostādņu 31. 
punkts tiek izteikts šādā redakcijā: 

“Šo programmu piemēro no 2004. gada 1. janvāra līdz vēlā­
kais 2011. gada 31. decembrim. Šajā laikposmā Iestāde to var 
pārskatīt.”

LV 11.6.2009. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 148/55 

( 1 ) Turpmāk tekstā – “Iestāde”. 
( 2 ) Turpmāk tekstā – “EEZ līgums”. 
( 3 ) Turpmāk tekstā – “Uzraudzības un Tiesas nolīgums”. 
( 4 ) EEZ līguma 61. un 62. panta un Uzraudzības un Tiesas nolīguma 3. 

protokola 1. panta piemērošanas un interpretācijas pamatnostādnes, 
ko Iestāde pieņēma un izdeva 1994. gada 19. janvārī, publicētas OV 
L 231, 3.9.1994., 1. lpp., un EEZ papildinājumā Nr. 32, 3.9.1994., 
1. lpp. Pamatnostādnes tika pēdējo reizi grozītas 2008. gada 
16. jūlijā. Turpmāk tekstā – Valsts atbalsta pamatnostādnes. Valsts 
atbalsta pamatnostādņu atjauninātā versija ir pieejama Iestādes 
tīmekļa vietnē: http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/ 
state_aid_guidelines/ 

( 5 ) Turpmāk tekstā – “EK Komisija”. 
( 6 ) OV C 173, 8.7.2008., 3. lpp.



Valsts atbalsta kuģu būvei pamatnostādņu 1. zemsvītras piezīme tiek izteikta šādā redakcijā: 

“Šī nodaļa atbilst Kopienas valsts atbalsta programmai kuģu būvei (OV C 317, 30.12.2003., 11. lpp.), 
kurā Komisija izdarīja grozījumus 2006. gada 24. oktobrī (OV C 260, 28.10.2006., 7. lpp.) un 2008. 
gada 8. jūlijā (OV C 173, 8.7.2008., 3. lpp.).” 

2. pants 

Autentisks ir tikai teksts angļu valodā. 

Briselē, 2008. gada 8. oktobrī 

EBTA Uzraudzības iestādes vārdā — 

priekšsēdētājs 
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